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Fit o DUt (B ATH) PEANK (BUBERERTE) #5% [L{& Z nabhiniviSate A3
7% 0 KHEHUAE adhitisthati B3 samjanati Z Fif b na T 25 NEARS: > S0 RiE—E0 oy

28 PSP-Tt EIAMN ERIBGTZ HA (“EATH) FER CREGERER) WA RESCZRFIZ A -
“HAR R CREBGEEGR) FIRE ( CEITH) ZEREERA -

2 EH IR FTiESE 2 PSP-Tt BIFNEE ST » WM IEB AT R 2 FEAShRPE RO A - FIERFI AN
82 fiff » &£5% 3790 > Ka pfy 124b7 ¢
https://online.adarshah.org/index.html?kdb=degetengyur&sutra=D3790&page=82-124b

gz - GEsE] (3% PSP-Tt -

SN EEAREOIL - 5B R  EEM - (EHEEEE ¢ R (BB EERE - 5—H
#i)) > H 376 -

32 15F# Lee Youngjin S FE FH 1 EHD TR 2 HEBTHVREAIRG 2 /. iff$%— 5 Lee Youngjin, “Craving to
Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings or not?” pp. 241-243, pp. 251-253.
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Gh= 5389577 - EEHTERy » Lee Youngjin Frig(itaVaEHE H sG] abhinivisate HYEEA G R
o WHEFH (FeEdE) RRERVEEE - 1 nabhinivisate 35 2 SOUE LI HIEENA
PRI > 1 HIA na 2 8OOSR 5e e A R LAVEHERRE ? 257> » Lee Youngjin YRS
AR 5E A E HN R S E L Ay ATRE M -

=~ RS EMSCE Lee Youngjin 7 E R

fR#% Lee Youngjin (YERE (BRELHEGRTE - 58 REIABTEAS  FEE
2R Ry ERE 5 [FIF o A Lee Youngjin REENARMIEST » SRR EZF P 7 e diEE
EHEE RS EHVER - H o A EEE Lee Youngjin f nabhinivisate {505
abhinivisate ° [ T~ Lee Youngjin A7l FHHYHYREAR (FREREBamiE) > Bl NGMCP 4g5%
A379 B HBEAZAN » SREMEBEMRIEIL S KRB AT 2 PhiE B A & EARGEE 14 9%
CGREGERGRTE) MEamAY BEMMEAESI ( B A TE) ZEBLECUE - H
= abhinivisate —EH#—30A na e —EEH® o

PR T EmARHY R AN - SR R FRE EIEH nabhinivisate (REE) A GEEAVER
B o ME R T EER AN AT RN EEL B R AR EZ TR B R ) %

B SREMMPA Lee Youngjin FENHIREA (BB MEmtE) 1F RERRROEARAIREE - MENREA SR
NGMCP §ri% A37/9 g0 (B EGERTEE) FAM 7l (AISRERESTATHEN ABA) » B
FEALEURERATG < Phiet 2 B & EARGR IR 14 5% (RBUHEGREE) HERANRE (AIEEMES T
FITfEHY B 534S - sl 7, © SRR - (e MEBEiEiE « B s (BB RGRTE - 35—
Y H 171-176 » H 206 -

UHME CEREER AR » 52 R SRR (EMEEEEE ¢ T (B EGRE
Y H 171-175 -

3 =R IMIT F i HOREY[E Lee Youngjin % nabhinivisate {24 £ abhinivisate fysfafi » $25|HE IS
11 Y T-vitti NENAFE 2R S A0 > Bl sy xdge 35 (mngon par zhen pa med ) HER
nabhinivisate - ZA[flj » 72 /& Pensa A5 [ Z UGRS3 » iE— A B EFINE =25 (FFXSRATEZ
B ) o thH - EEMIAFEZE S & T-vrtt HAM =pE5 (5 i H2 PSS 11 B FlF Rl e - (X
PIHA R © 25 0 Migk— 0 SRR (EUREEEE - ERE GREERGRE - SHED)) 0 J
179-180 » H 376-382 -

SRR (ZEMEEEEE B (GREBUEEGRE - SB—IRED) > H 179
TR 11 Balim TR EEREANEE ... BRI 2 » BEIE SRt - RS S A E =R
T NHEEZ BB SN EZ IR R R AR -



itk > Al nabhinivisate {F6]F P2 S0E B e & A o Rl A Lee
Youngjin A JE A E A SO H#ETT L ER 5 FVIEEY -

WMHEHENAR  FEMEESURE S R > BSEEE Y 2 TUZERAY
VR (59BN PEEE > B TIAE | IR B#rEE 4 Z (adhitisthati) ~ ;& (samjanite I,
samjanati) ~ # (abhinivisate) FEAVEE - EFHILRHREMATRH 2~ & nabhinivisate
WIS - A —EEE LR E Y - ARSI Lee Youngjin Firf HfY nabhinivisate

(AE) BHUAE (WF) ZHFTFEENEN - P02 E BIR Rt —WEE
TEREGTRATEREA

BESL - FEBC A A R 5 Z AHRE ARG - (-t P e - SE S A R AR B 17 855
BT EIRA —HITEN » BIANSR BRI < SR IRFESOEE - | AR W5
(R EIR R - SRR A BMEBERIEE - AREEZ EREMUR A CEE
TEE )% TRE ) b T EREB S R ERNINEY - 805 BERV5RRE
NEE (R EGRE) Froliy (& EATH) ASCEOFAHEE - NERSIZ

(CEATEH) S0l "AE ) BIERE TEE ) © WIRNHEFRIAIENR © 1k
AR - FEM RN EN T ESEAENRERE T > W (CELATH) #%
BRRARS TR ) ISR » PP NERE— TR R BB ARV R - “Rkis
—EEGER > RMREE AR REE

(3% - (CEATE) BREEECCRH AR EME T RS s 75 - 28/ 1 SR
(MBS - EARRE (BB - 55—3R8)) » H 376-382° )
T ACELTE) BFOEENECCEMIRE RBIEEGRRE - 5—0E) BUMANE - 257 ZE160
(ZEthoi e - SRR E CGREGEEGREE - 55—308)) - H 376 -

BORER (MBS R (RBERGRTE - £HE)) > Hoed s H201 -
¥ SEEM - (MBS ¢ R E (RBUEEGREE - S5—EUE)) » H 201 T DA (55 8

B ) s S iEl s DU SRR R A N EE AR
S E AP TARERE ) BU2IEEH 8 o Lee Youngjin EfEIVES BN TOREF (GRkR) AR
FZ B MZBE S FHIREE -

OB (CEITH) 2RI > 2 A=

T EEFREME (CEOTE) T OARE ) (R AR AR AL BT - FEE T SRER
AR DA i (EARRRE) 75 ARSI - thErdhSREE - BEREECHT R -
BOEHEAMEE | SETEMIEINIE (CEATH) MlEEECORZ T At
B MR A REAL T TR | /D AR TSP AEEENNE - MRS IXHLHEE
B-NE BAGHE T AE BUEEZMFENERLT - 2/ FBER (EEEEEE - R
B CRBGEEGREE - 55—3HB)) > H 129 -



g Fat U En SR E RS - BRI EEWNEE IR A &S 2 0 H)
Y24 na fIFG na S > A0 NEIFTR © 758 na N Z&H - JRMEERAHBRIAH AR
& > B ={E#E55%5E na > B¢ HA abhinivisate F na 2405 o A WIE 248 HIEAAEH—
EGERIE B ess - EHENELE R ERE IR EEETANAERES  AIVEAER
JEGE 0 T AR e A R sEARY T REME ©

E— : EBVEBESCZ M na fIA na B9 A"

A (TEm H_ S|
(+EE) ErAH s 915

(FEEE) O

(B

= | CanTs LR ]
na vk |0 o = =5

;2 PSP-Tk

PSP-Tt

ﬂI
=

- R A -
5 L GREGERGRTE) — : —
7 FaE [ T-vrtti (H 5152—> =10
_ —EHTE) nabhinivisate| I pD |
(FRAEEE) ¢ gi* L nadhitisthati --
5 KA na samjanite PSP
na N
g A379EHER A
% i i[j{ nabhinivisate { STRIEARRA
& — _ M adhitisthati PN
- - [ELASpEIER R ox
NG = | |emAnatyam 5 e s g i

et H Tovrti H 5130= |

© BEEREE &S SCRIFTTEENEL ( ZE AT ) B TRAEEE )2 - )28 ) (nabhinivisate
nadhitisthati na samjanite ) ¥ 48 - &R/ : PSP _I-1, pp. 150-151 ; APS (Vol. I), p. 212.

Bz B2 HE2RE—F2 "TF— > DK TH$t—  F Lee Youngjin, “Craving to Teachings
(dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings or not?” pp. 216-223, pp. 251-253.
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Gra Dl B atEm o v DA TS [EIHYRERE /72K - Pensa 1 Lee Youngjin 4 T 5RiKf
Frg > ( —E L T4E) Y nabhinivisate B [F 5 abhinivisate ° Pensa {{x#EHY-Z 48 Ak
& K T-vrtti 55 —EE5 [SCAYH T © Lee Youngjin HIEHE ( ZEATMH) &S0
KAFERRAZ LS R - Bl " AE ) BUEAE 2R BRI - fEH RS F - Lee
Youngjin HEELCHZA na WEE A B VSRS > RIS E 7455w A na 24K
SOEHEFEAVATRENE o FLA > Lee Youngjin f2H} (BLEH-EGR ) VE BEEAMMN 7
it — R (AAEES) BVPbE B2 2 am » small i i e oy 2 581% » f6
ERREET R 2 AR T - FFFMER » Lee Youngjin YRS » B TR (CEATH)
SATICAR » TEE Z ESESA naly 0 A na B T R HHEL (BB ER )
BRAZATA « S5—J7H » FEMCFA ESEA na f1fE na —fEENEESHE 2 A
T EElE - WERE CREGTE) 2 LIRBESIH A na iYEHHREREIERRE - &
FEALAY R R FAEAE S A HaM: > NS RAS LI g HEE 25 AERER
IR o EIEE S A H AR N — 2 AR A SR - B Rl 5 (ZF
AT0E) A nafyfENL (nabhinivisate ) {PIPAE—PEEIFEAYZER] - DUT - EFRER
B (ReAEEE) e R IS AHE Z B DURE R — R ( ZE A T0H)
4 na 2 %0 (nabhinivisate ) HYERTEELRE o

Mo~ (eEE) RS RS RE PSS

e A S A DL & SRR - ARE—EERZOTHEE ZE e B A IEH S
HHVHE - BEREF RN SR IEEEE BN ABAIEN - B B2 0] DA
ety > (EMEVHBHHVET R EGETE 2D EREY « 2R > FHR Ry - LN ZBIT-AYES 5 - A
FRERAR AL G e g > R R ER DA Z 505 - £ (T I AR E S
&) (LUTRERE (UT) ) ZR/A - SHEREHIR YA H3RMEAEN - 2UT
gk = EEE L ME B ERmNE -

e

[ #74] na hy abhisamskare caran prajfiaparamitam parigrhnati*’

4 2 H ! Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings or not?” p.
213.

Frs R R Z RS FraTam By ¢ 52 Ruki R PSP (B¢ PD) B2 PSP-Tt fY4E SR —E IR -
MEEs > =R ¢ [REAR]) fRF= Wogihara Unrai, Abhisamayalamkaraloka Prajiaparamita-vyakhya (Commentary

4

o

4

(=]

on Astasahasrika Prajiiaparamita, Together with the Text Commented on)Z B4 (DL T REFH Asta) -
[ Conze]) L7 Edward Conze, The Perfection of Wisdom in Eight Thousand Lines & Its Verse Summary 2 3%
# (DUTTERE Conze) - [53F] REREFZHEE -
47 Asta 48.14-15.
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[ Conze] he courses in its formative influences, he cannot gain perfect wisdom?®

[S2YTHL > 0[5 1 7T B2 4m]Ei® 24 BELERART S -

T parlgrhnatl 85 pari-Vgrah®™ 2 BI/EIS S = AMREEIY - FHXEE T5F -
FPNEL - TR FE o PLEE AR R T 2R ) (gain) AR o (JUTH) 15
Hf BA)EZ{IQEAWHP/EZ?‘% &E’\JE%@ETEK}*@%EAﬂZﬁ R ESEEE R i
BTN B T a8 2 AEFERVAETE - RIS (E T R REANZE » SEMTREIMZHEER -
BRIFR R ETENRCE R E L B HRIEN -

e

=
[ #7]) riipam hy aparigrhitam®

MEEIZERET 1 T48.14-15 ) By Asta 55 48 H - 55 14 £ 1S T ZHEES « &SNS [ Asta B LUILAE R 2 iE
HEBMTE -
8 Conze 1.2.
MEEIZERET 1 T12 ) Ky Conze 55 155 55 2 B2 45T » & SCNL5 [ Conze LU 4E B2 #e i HLRaff -
© IERER Y TR T A AR TE ) FTETERYZ abhisamskare —d © abhisamskare 7 i (EIVE
B 3% MW, s.v. abhi-samskara - a5 abhisamskare g 500N SR —E A RE » Bl Asta 47.23-26
EESE > AR
[#& 7] tat kasya hetoh? saced riipe tisthati, riipabhisamskare carati, na carati prajiiaparamitayam | evam

prajiiaparamitayam.
(53] ML ? ERUER S - BT REIEIZBEVIETE - IHTIREREES - EEER
2~ F8 S BETT AR ETTIERAVIE (R, MRS R
It ripabhisamskare carati HYE EAE SR 4R - DRIEESEE S TIRER (T HURNEE © (REERITRTIREIE
ARBULAHE > EEESETIESCRy T RIFE T ) 25 ONafCE I EEEL) &1 (1 ¥lih) (T08, no.
227, p. 537¢6) °
PRI - Fralny " AT ) BEA SN - CRE RS ) HILA —tufih « | BhalfReisE 5
& S jﬁ%Tu%ﬁ@ﬁEﬁtEﬁ%Z“XE@%HJ‘J ol RO ) RIRERRBURHIRH (G - AL
ripabhisamskare carati 7] LLERf# Ry T B EUSIEA 2 GITEERETE o ESHE T o7, 098~E - EFN
BERESEMSER T REIEIZENNEE - BN (REER) ZHRIT - 2/ (REEHR) &
42 (9 EEHS ) (T25, no. 1509, p. 367c8) -
Wy CRE R ) RS BEAE Asta 48.14-15 7 abhisamskare 35 3 4 1 0] LLUES BB AN S5
PERE S CF LU R Z -

50 B L FTU $% Y pari-Vgrah 2 ZA{& > B EF to take hold of on both sides, embrace, surround, to seize, clutch,
grasp, catch, to put on, to take possession of, master, overpower, to receive, to take, adopt, conform to, follow,
to surpass, excel, etc. (MW, s.v. pari-\grah )

51 Asta 49.2.
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[ Conze] form is not appropriated>?

COREEF TR

A A .

ST
[#FA]) ya$ ca riipasya aparigraho na tad riipam >3

[ Conze] But the non-appropriation of form, etc., is not form, etc. >
SEE] b i (%) RIgtd o

CER ] B rupam Ry ripa Byt~ BLEY » EAK - aparigrhitam 248 R4 EN 075 a-
parigrhita Y4 ~ BREY ~ FAR > FIE Ky ripam HYHEE o FLPE » a-parigrhita ATRRfE Ry TR
HEEREY | % (not appropriated ) &5 =45 |37 » aparigraho =2 a-pari-graha fyF5{: ~ B8 -
FTAE s -ah + n FEE > R0 + no PJLEE Conze MYENE R " N#HL , (non-
appropriation ) » 12 {5 HY I g /2 5 ”Ekk#kkgljiﬂﬁ SO EOREE T HRTER S —
B o (ECEE EPFEEDL T RS T R IEAE R ¢

Ilﬁt FEEIEILE Rt %—{I@%ﬁ’i’: EU%H’% a-pari-graha B Ry TIE.... UK
TR FTERENE —E "B THM®E - THME, F% (assuming,
comprehending » conception ) ° LEEEEBAJEI:W?J%%I%BT R A1 T B T P e
R o HETERER 0 T BN AL (aparlgrhltamh HY > TR HYE R ESE
R THEE EAVEE « Wkt - FEF5DUAE PRS2 FE5 50 T ARHEIEL
EI’J SR e Bl EEN R E RS Eﬁ%ﬂﬁliﬁ%%f NP R B — e B B
& e HINEIZ A P DI EERERAVE (BB ) BRI B 2R
(a-pari-graha) T ot AERRERAVERE T > BT AR E 8 2 BB - BhAIE

57

52 Conze 1.2.
53 Asta 49.4.
5 Conze 1.2.
55 (1) BrELFTULSEAY pari-grhita 2 Za/6 - 5 EE pari-Vgrah 2 SAl{AHAT » #3875 received, obtained, accepted,
admitted, followed, obeyed, opposed, checked Z£ ( MW, s.v. pari-grhita ) °
(2) BRELPTUNERAY pari-grhita 7 R - ERRYAIAIRE - A " ATl - AL - TS - 385 0 2R
Ff ~ RHO Ffs s BTAl R~ BgE ) FE (CRERD) > s.v. pari-grhita)
S LT ARAIS118.2) » §122.B.(1) » S5, ¢ FEMES4RE > (EEIS) 5 38-39 -
ST(1) By B PR UL % 1Y pari-graha 2 EE % 0 = E A assuming, comprehending, summing up, sum,
totality, getting, attaining, acquisition, possession, understanding, conception & (MW, s.v. pari-graha ) °
(2) BHELPTYLERAY pari-graha Z 5alf - EERHYNZSEL pari-grhita Z5ARIEYT - 55A "I B& 5 HL
55 04 =240 Ik s 8RS fRat ~ 5TL FE ((EAI) > s.v. pari-graha) -
* SRR EUZ A P DI E ERla 2 M CRYE) #YEREH > RIS HIIARD (22 ER5E) SR
TeZEdEE ) ZERBH  RAE
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FE R R ARER A RE ST - B Ry - HESFRAGH © BRI A B E R E
o FOoRLAEEBEN TS - M A RERE T EEAN BN 0 H e Z T -

HELL_EFraEA ) =848 > parigrhnati » a-parigrhita 1 a-pari-graha By FH (B 1545
WE - B EEEEE S S S UEE TR grah > (BE ARSI R LR R AR
HER > FrREayE B AFTRE » 41 : #i#)7r3E parigrhita - B EZE r%ﬂﬂh FEhEE
parigrhnati - ZEE T EIE |5 FEE0UEE pari-graha - EEE TR RER - Hp o

"L (RS "R AR R " A \U{bﬁmﬁ/\\qj@ﬁ EE
grah 7E{5EFH_EEREEF BRI T » I (\T-58) BEHA parigrhnati » a-parigrhita F1 a-pari-
graha 7 {1 » AL T —FRAEAEAT Y SO S 2 B & N E R BRI - (it

(BEEES) SECHFRT R AR - BT ] AR s — i B A s o
Fmﬁ*ﬁ e PRI LR AL S abhinivisate AT REE > EoAth i (R

» DL& 22 nabhinivisate 5 7 880 F o

H R (REgE) TR TEAE ) ZE8

& (EATE) PP (HEE) CZRAREIRATR® A LEBWES TEE
E’J?E}ItﬁfﬁTﬁiﬂﬁéf FIIEN - DU gk A AE R < &S A T o - W E SE &
& #3282 nabhinivisate 2 Z #OCCEATATRE T2 o HHBASCRIFIERATT ¢

=A%

Rt/ T Ezedith Wg 7 " EEtze - IRSEREH | - 49EHHZE (svalaksana-$iinyata) &7 - J
HERIEA BEAEAYE 2 T DUEEG  » AH (Laksana) 2——A0VFHE - DIRIEIRIAE » A1
AEIHYE - NEBBEE O © BEER - BEEVEILE —ENZEH - AIEARERR - AEDK
a6 TRV ERE - RS (paramanu) - BRGEA BIAT ~ AE]A
1y - B AHYIRFRAEE > AT ARUEEE - — ATV RBIE R - ARREENEE
Y - S AEEEAEM - AVEIESUR G ? BTl (A S EIE —— %= - e ZEIEE T -
(2R« HIIEARN - (ZEZ8R5E) » H 191)
S PSP _I-1, pp. 150-151 ; APS (Vol. I), p. 212.
60 SsP, p. 486.
o S -
Uit EEREM = (CEATHE) R (&) ZRARE - AR TEE ) 2
TR PALEEHE - [PSP]) X3 Takayasu Kimura, Paficavimsatisahasrika Pajiiaparamita 2 %7 -
(1% © H1BY Takayasu Kimura {1 Vijay Raj Vajracharya f5:T #Y ( “EILTMH) A DUNEZHE
#% Takayasu Kimura Z & AVEREE » AGHSIIAE R Vijay Raj Vajracharya i 1A HiE © 2R ¢ Vijay Raj
Vajracharya, Aryapaficavimsatisahasrikaprajiaparamita (Vol. 1), p. 212.)
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[PSP] riipam anityam iti nabhiniviate nadhitisthati na samjanite®®

HiH

[SsP]) ®rapam $anyam ity abhiniviate 'dhitisthati samjanati®®

(ZEATHE) RHEPRM AE ) EIEE - RIEESH na 2 —F(EE (nabhinivisate
nadhitisthati na samjanite) ; (&) RIHEAYZH na = —Hl55 (abhinivisate
'dhitisthati samjanati) ® - EE B ERE AL LR EERE AT ) R 2 AN
ERAR TAE ) 2Rl EIER AR EFAMEECR BV E ? EEE R
oS BN PUEIEL o AR A AR AR RS 2 R B A NATR -

(Jesg)

(moe)

(Kim) ™

(R ) — A"

(RREE) =53 A"

TEAEFEFRE A RT > (adhitisthat))>t & 3 @ Ao B
(samjanite ¢ samjanati) > 7 *7 & % (abhiniviSate) °
EEAEFETSE A REYT > »(abhiniviSate)*t T £ > R
(samjanite £ samjanati)y &% o
EEEVEALEARY ¢ L% X (adhitisthati) £ (samjanite 2
samjanati) ¥ (abhinivisate) °

FEREEVES FRFRARY 5 % fi(adhitisthat)d 5 @ 428
(samjanite & samjanati) ¥ (abhinivisate) e

FHEFEY A& E A RT % > % fi(adhitisthat)d 7 4= &

(samjanite ¢ samjanati)4= ¥ (abhinivisate) e

53 pSP 1.1, pp. 150-151 5 APS (Vol. I), p. 212.
64 4ies > =0 0A [ SsP) ({32 Pratapacandra Ghosa, Satasahasrika Prajiiaparamita 2 357

65 SsP, p. 486.

CATEHTE) ZHTAR (ReE) = =04k (FEE) ZHTARRE CRE) 9153 » Bt

P A Z LN

= ARSEEME > IR R B =0 AR E R - EXNEFS RN

O RS PR EEENEE AR R USRS AR S A s R A VI RR A M R A
68 (AL %3 (7 T2k ) (TO8, no. 222, p. 165¢24-25) »

09 (HOEEEER) %2 (10 B ) (TO08, no. 221, p. 13a24-25) -

0 (EESTAG N EREEAR ) 4 3 (8 BES, ) (TO08, no. 223, p. 233b5-6) -
RS R RS 4E) 46 408 (7 ABEAESH) (TO7, no. 220, p. 44a2-3) »

IR
=
IR
=

2 (RICE RS ) 4 484 (3 EJGL) (T07, no. 220, p. 455¢7-8) -
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TEEL¥ R DASERR > e A TR B — (B RE BRI E SR EE AR A I na B2 —EIEE - 12
Bl (+EE) 22 - AMEEEERESHAPEZ & - PR FERE 2
SEERAHBTARIE o B0 - SEAVEARNE (Rin) WEIEREAERE "2, ~ TS, ~ TF
7’ TERZER ) 2 EE - BN - &~ Z L abhinivisate ~ adhitisthati 57 samjanite ( I
samjanati )  ¥IE - DIFAEEZ A HEENE © Lee Youngjin 505 " BT HIEEFHY T2, A
KA RESE adhitisthati FVENEE - 11 T8 5 AR FTRE/Z samjanati A1 abhinivisate HY#EH

32 o B > Lee Youngjin W85 BHATE AR HEEAT - e (Kdh) HEAEARHFE
JIiE abhinivisate ~ adhitisthati 5 samjanite (2, samjanati ) - FEEzEEAMERS 2 ME
B REIVE VIR EMEAGR » SEE AT 2 HERA - T 52, HIFE adhitisthati > T2 | ¥E
samjanite (B samjanati) ~" 3 | ¥} abhinivisate - " 57 | £ (CEFBARTH) H THL
IEE™ > adhitisthati 5 " (55, PIUEE - "&£ CEEATH) B - 35
LB AT FERY abhinivisate > [EAREEEEE TREMT, EEET o T& ) 1 TR AVEEMAR
8 mHEfE Ry R VR o AEE T samjantte (B samjanati) o WL 0 ECFEE
HAERE . T2 -5 F ) UPRANEENER - &2 (Kin) WES - & F1Y
JEA SR A §EA /2 abhinivi$ate ~ adhitisthati Jz samjanite ( 2 samjanati) - {Flt—%
ST o AR T A o

ST ESRZELERAEE (RIS ) oy DU = R RIS » st "%
(£, RERZENEE B TR, - TE Y ZEEEEARTEREN - B7E 0 b

8 25 ! Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings
or not?” p. 236.

OCERBRT) 2 7 U HL e

S BHSD, s.v. adhitisthati: take possession of.

T CEREARTH)  F LI -

" BHSD, s.v. abhinivisate: adheres to, is attached to.

BRI Tl B EENE R Ay g B TS B TR M (R ) ARRNEE R
"R e 2R (R > os.v. jia: sam-jiia FYERE © K10 IEAD IETEE AR & T 43Rl L i
& - X 78 (B0) AHEER TERE  TERTE: - B 2R 1 AR HEE
EMGTR BRI A ERAE (RS ) o PARE0A - 25, (ROLRESL) &2 (10 2m)
(T08, no. 221, p. 13a27-b3) ; ( KFEFE ) & 408 (7 ABEAAL) (T07, no. 220, p. 44al5-bl 5 { KAEE ) &
484 (3 ZHian) (T07, no. 220, pp. 455¢19-456a6) - fHiAEM (CRE ) HRIEE (Rin) £ESCHIRE
oo TR T3 R (KEEER) PRy TREES R (ER - 2R (REER) & 41 (8
EhER S ) (T25,n0. 1509, p. 362a3-4) : — *»i: 7 s w » it - "gixa € - 205 T4 o
7 TRAESYRN ) B TAR ) AVEERINE » AR (EEER) BT TOE  BOFTAZ ER o EAMIARY

TR KSR samjha - BIAEHRSHUE « 20 AE W H S O OFTEIUEEAVERE - 25 ([

EREEEE) &4 (2 705fRa ) (T29, no. 1558, p. 19a18); ({E&EwEC) % 4(T41, no. 1821, p. 74a24—
28) s ({H&ERFT) 4 4(T41, no. 1822, p. 527b29—c3) °

PAEZERENHY CRE) o ARIESChAY T {E IR 00k EENG T HRE T E3E

abhinivi$ate °
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Z N e E e o R AR Ry (R R IR R FRAVEN(E - EEIH TS hE —BRAGRY L
A CRER > A EE T REIVORE - FEx AR ZE A FEBRE Z KA
—EO AEER T RET > ZENARHRERAE R R LAY AT A E

Chi s R HA PR B ARy T s o (OE) F (Rot) St 2 A REE M
1o OEEE) B CRICE ) ARRYEIEEFEZT o Lee Youngjin Rl REESIHEE (¢
WY KorHy TR | BRI E samjanati AVENEE o ([HEMHEH T AT | T REEE
adhitisthati B¢ abhinivisate - FHAZEEI{YE Zaccheti YEHE T » 330 T AT | B H
nabhinivisate > DL Zaccheti 6 " fEFT{E | &2E 5 no clinging 7 1 7E » 8 Lee
Youngjin £ 5 abhinivisate fH&E Y T AT{KE | AYEIERE -

(o) AVEESCRTER g B HA W EE)EE - mERE R OB ) 1 (RS ) IR
AR SR " A NRE TR RARREANEE - s e T A
P - sEE OB CRIEE ) ARV T2 e (A8 NESEMEL " AL

CE ) W HERmEIERRE o B Oit) #IEIEE 0 Lee Youngjin $2H T
abhiniviate }; samjanite (ZY samjanati) DAY BEEE o Lee Youngjin 55 " A | HfE
adhitisthati® > fj " EHA% ) B0 T EMRSY AT R ganeti B vikalpayati o S3{H L Ry

AL EFEVIBTIAEHNE abhinivisate » Bl (KfAS) Y ) 2 HESE adhitisthati fE
TEA[E - abhinivisate i&— 532 208z abhi 81 ni hi_EBEERERNVIS IR - B(EE
BEEZ FHEAREA (enter) 23 o MBINATARE S > (o) & " A RAE
i CRREFS ) Bt EE 2 T24F ) & T24F ) RRENEE - (o) 8 CRREE)
HEE DA FARAT - TR E 2 B FAE AR IE - BLPAE (i) 4 - abhinivisate
BIgh-E Bk 2 B HsE e A RV ELS - [ EbidE AT -

&R BRI - RS - MR (BOt) A RIS - aRIUARRIE =(EEEE -

5h > BEAIFRRR R (1T RO - (e ERAGR - 1 (R 1= (EE
BALHIHY  EAE A - HERIUSA AR A KRN - i LR (RET

80 (SLEEAT) %3 (7 TZ24L) (CBETA 2024.R2, T0S, no. 222, pp. 165c28—29)
G AT A T[22 .

[22] fa CKY * > %5 [E] *
5 {F Lee Youngjin 55 sPAMAIE 66 AHE/RE] Zacchetti FEBIRE (Hil) IFHHH 8 - Zacchetti B3R
AR N SRR TR P EEEES2.13 0 §3.4 FHY TRATE | #E5EH nabhinivisate » PRIELEF T
%5 ) &3 Ky clinging -
2, ! Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings or not?”
pp. 236237 ; Stefano Zacchetti, In Praise of the Light : A Critical Synoptic Edition with an Annotated
Translation of Chapters 1-3 of Dharmaraksa's Guang zan jing #3545 Being the Earliest Chinese
Translation of the Larger Prajiiaparamita > p. 325.
8 BHSD, s.v. adhitisthati: (1) masters, controls, in normal Skt. &EZA adhitisthati 523V B » B R E
BT T WERAEAT > AIEAHE abhinivisate QI EH#E A (enter) 2 F -
8 £ H  Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings
or not?” p. 236.
8 MW, s.v. abhi-ni-Vvis.
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M) MEABEEN - #E2A  ASSANREREEEECEERL T2, 5T H
BT E A EZENLEDES) 0 Lee Youngjin A HER S g — BB » sFEilg
EE NWIEERE - BENREEAR T U ER A HAERMITER S (K
A8 ) =¥ abhinividate ~ adhitisthati ~ samjanite ( B, samjanati ) 72 — {[EEE AV EEfE
BFIAE > EBLsiEsE AL g/ A BT LIEEESR -

N~ (ZERTE) il AR ) RSB

Bl B el R > —(EgE S o] AR B 2 AR ——IE | ~ P HsSEEE
% - NI e RO > AOE S T E (EEE S E SR T AYEL - Bl © e m sk
gt o e P AR AR — YRS BRI AR S > B AR FER R ~ s
BT BEILEN A HENENE - GRBIEEHEE - thEEs e BRI
TERIAL - B2 EBIEAFERY - A EFR I MR na A REE e EiiaA =
HERYRIL R EAR 4 iE — IR A > hETstA e S fEE R st - BEEHEE X
TRAERVE R - DUBZEHT OO R -

B —HR » EHE AR EFBE Lee Youngjin i A4S » /¢ Lee
Youngjin HIf#ER - it abhinivisate BEAER " (VAR - & LG ERAYEER
1550 > AnF{gIE—FR4ESIATl > Lee Youngjin DUE i abhinivisate (0 ) 2Rl &
B TAE > M} abhinivisate 1 A% | HYEME—E > HE abhinivisate HEFRFE
FNE na - 727 > BE4R abhinivisate 7 na gz - SUEF5EER% 5 (fEF] abhinivisate 554h
AR E—E TEE ) ARV EE SR -

A —(EEhEE - BEULFTULSEAY abhi-ni-Vvis 23RS HEA TEA T BL5E
2¥%5 A (to enter; to devote one's self entirely to ) 5 o (KK » EEHES " A, 2
B o M55 (@@ > BrILATULSRAY adhi-stha (Vstha) 23RS - EERZ > TEIT -

TSR TR TERE L TESE, TR T BT TR FBE - REBSUR S
2k T2EE o B (EEEE BT sam-\jia 2 A TEMEEER TR
e TEm o~ THEE TR TR T TR TR FEE - REBESUR SER

"TRE e HIE - EEREESEPHER EHNER 2% 0 B A0V TR ¢

% Lee Youngjin ) EEFNERAMMN " ¥ M T ohl, EHAAHERVERERER EE, 5
1 SsP ~ Tt f1 Tk AYEIEEME(LL - & H  Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a
Bodhisattva cling to teachings or not?” p. 237.

8 MW, s.v. abhi-ni-\vis.

87 MW, s.v. adhi-stha: to stand upon, depend upon; to inhabit, abide; to superintend; to across; to overcome; to

ascend; to attain.

8 MW, s.v. sam-\jiid: be of the same opinion; to obey; to appoint; to direct; to acknowledge; to think of; to

understand; to watch for.
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B=4H)
[PSP] riipam anityam iti nabhinivisate nadhitisthati na samjanite®®

SEYRF ARG EAIN G IR ek ] T Eaten, -

(T L EA IEEEFE A 2Kf#E abhinivisate - adhitisthati ~ samjanite 72 = {{#z5
a0 YRIET F TAE ) ISR ER T BREEN, A CEA - 4E
ZREHMIGHE TR - RFmZE > " A TE#E T TR BN EREIEARER
RATY TI9B AEUE ) IS (nabhinivisate) > SRR Ry TIQHSERERINEUE

(BRI AR T B0 ) 28 - IEEESFRE RN BIEYAIERE
ORERT A E AR AUE B E S - AEER - ARG HE AN EESE L EAHE
JEE) - bR AT ) iVERE o WILAVAERE > B DIERESESNER T » IR
EBE AR ) REBENES - B4 BREAHETEENERELFA— HEEE
AR ST A SERVEE IR i — AR - A UEEMRASGE - JTRERE e m
A{SAVIEARGLERTE o (RIIL » HAAY o] R AR (T T DA — D s -

PR 7 aBFE LR e EEHE R EAVEL o AR Ot S — [ Z se A A -
feLl EaTamesih - CREBGEBGERTE) nTLAUR A na 2802 (% - #EATE KOURE LK
PR A T HIEE FVEE - (HHERE IR R - PEEER AR (BT
BiamiE) FrEREZ(ET LAVES - ik - STEmN AR Z SRR (598
fir) MPEEL - B TUEE ) W EBEUERE 42 (adhitisthati) ~ 2 (samjanite B samjanati) -
# (abhinivisate) FEHENEZEN © 5 T28 » ILMEZZ@EN AT ) BhE=
(adhitisthati) ~ ;:(samjanite 2 samjanati) ~ 2 (abhinivisate) i B & E AN 2 4 MU
AN - BET BRI ES IR AR ) ZErERENERE - AR
G — R - AR ER PSP (B{PD) 8 PSP-Tt Z €& —EHIPREE > Bl PSP-TtFfy
WAy AR ) e ECAE 4 Z(adhitisthati) + & (samjanite 2 samjanati) - %
(abhinivisate) FFEZMHT - 1ff PSP (2K PD) Z&CERAMAR - &R - (ZEAT
MR 2SI AN E Z el A LR S AT AR SR - ATRER S IR Z (2E L
THH) HURGEEEIRHERA 2 (CEATM) =30 (M) Z8UET TEBIE, - 52
P2 (ZEATH) HEBEAFEALTE na> BRNEHEREZ (ZELTH) =

8 PSP _I-1, pp. 150-151 : APS (Vol. I), p. 212.

VRN R EM s B LR SRE=E 5 -

U (ZEATHE) MNAENKSOEHIAAE CREGERE - 5B BUNANE - 257 1 RER
(ZepheaEEE « el s CREUEEREE - £—3RE)) 5376 -
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(+8EE) K8 na» HELARILESHE > RNENSE (CEBEATME) @EE
TMEIE | TH nafyg&sr o 2

REE EAtHET S - I (ReEl) E509A na FYBEE AT E ] B Rery - B2
eI (BB ) FriEan ( CEATME) RS [hERN A ) 2400
FEA nalEEA > AEEE S R R D EERAvEER - R IR EABRET - (SHIZ)
HECSOIRAFEIIESE » G0 CRldl) RS S =+ B Z &3> HLE
HEE na > HRVANZHE > 40 NHR

[ERER2E?] TASR | %R @27 U= L= fppdcks 2
BEHRT D Tded o 4o f I Nz L jp@ick o

(SRR TE®) NFER 13- m2F PP R LAk R 2
RERT TR e R E B SR ek o

(@) | FER

FERT D Thesfriong o B0 e e Bk -

[EfEw 2% T we R A2LF 1AL D4k LR 7

AR 27 NE AR ?

CRBREZ (CELTMH) BEEREAR na (&S TEIE ) R4H na 2N BENFIERE (C8

HTRE) BUEHEEE N HBRE 2 ( B AT ) AYEEE - ik Conze AR LHYEER - FIBRE (ZH AT
MEY YRS > Hrp—fr 2 Santibhadra (£ 5, : Edward Conze, The Prajiiaparamita Literature, p. 36.) » .
e Z FEARGYLE 1A - BIRYHZRM (B TH) AYEEERE > Conze sR 2 H (Ye-Ses-sde) (£
H, * Edward Conze, The Prajiiaparamita Literature, p. 24, p. 35.) » HGEBFERLILE 9 tH4D -
e Santibhadra BY4EAE, > FHREERIEE T > Santibhadra 2 'Brog mi fY=2£ » [G#%'Brog mi 71 Naropa
£ o bR LHEH] Santibhadra B Naropa Ry RLERHRATA o (25, © Cyrus Stearns, Luminous lives: the
story of the early masters of the Lam ’bras tradition in Tibet, p. 206, p. 208.) > Naropa FYEAL » K45
10161100 = (2K, : The Princeton Dictionary of Buddhism, s.v. Naropa - ) i > Santibhadra JEREE
REVE LS - BN EENER - 27FF0IR - (CFER (RER) FAFE (L)) H424-

% HAl > Kimura (PSP) f1Dutt (PD) ¥4 na fYFHFAEL - Kimura (PSP) FRELfAY EZEPUH)

(CEATHE) AT (T, T, C, C) #BREAMAY RS - H Kimura 1275 7 508 R EE
BE ~ FRBCERISUE - IASWR B RA BAAR ( CEATERES) T FRRFEE T REE S
HRARHYEL 73 = Dutt (PD) RILL C FHE1E R HERGETRHRAIYEAS © (Ti A To 73 ) By B R B2 25 88 Pk
YRR H §%55 234 RIS 235 55 T+48 - Cofl Co R R ailt& R E2E 65 il - ¥/ Bendall H $%1Y Add
1628 551 Add.1629 58T - ) F-ieAVsFdif iz R PSP_IT'IIL pp. iiii o

U (SRINEEREREEL) (TO08, no. 235, p. 752al1-13)

% ( SRIILEIFIREL) (T08, no. 236a, p. 756b14-16) -

% ( SRINE R EREEL) (T08, no. 236b, p. 761a27-29) «

¥ (EMIBEETRCE R R AL ) (TO8, no. 238, p. 771al5-17) °
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$93 0 TAdep o HE A v ERAR APHRE ok

[Z85E*] WA W TR O AL Lok 9

FRET D TheA@ER LAY BB R LRk o
[#5:%] RN RS A S RS )

IR S EEY R ) Rty S

B P A DI R R (A BEE A TP YIS — B » JHERRDIRE T A= T AEEER S 1
HEpFeR e B - BEEEAS EREIERZAAE - M AR Max Muller Z A
POOR—E o AR - AR T E B SR R AR TR (AN - R
It R R A BIA TR B I B R (SR AR [FIY I FP4e 7 2B L S B ay el
DARCE AR [ SCA R AL 5 MR A

%8 (KR I EREESLER) #4577 (T07, no. 220, p. 985a15—17) -

% ({HERAEETSRINCE S HE L) (T08, no. 239, p. 775a9-10) -

ORI E AR . CRTER SO « BRINCE R L) - B2 AR Max Miller 45 -
Vajracchedika-prajiiaparamita-sitra ( Anecdota Oxoniensia, Aryan Series, vol.I, part 1, 1881, pp. 19—46) 2
HR AT 2 B A LT © LA $HE Max Miller > B A 4] » BIEE40 T ¢

[#& 7] subhitir aha. no hidam Bhagavan. yathaham bhagavato bhasitasyartham ajanami na

laksanasampada tathagato drastavyah.

[
=]
SN

NN

ik

2) IS ¢ TEBIRAE o R | SRR o RIEIR TR - RIRRERAIS S

HAFRINERM - |

[EE) SR - BN o R o ERRE R TR S o A0APRBE DU 2 it
e

S0 BRI E - G il-RIRCE R EELL) (=) HSS -

1Ot R R A A=A A 2 857 Rt Gregory Schopen (1989) ReETHIRR Z EHH S R A -
2 H, ! Gregory Schopen, “The Manuscript of the Vajracchedika Found at Gilgit,” p. 105 > 534 » Paul
Harrison /45 & Schopen ZHET A K HiBil Watanabe Shogd & {FHIIGET AT Z 33 Ry 5L © Il 2 8852
N2 F7 Paul Harrison trans., “Vajracchedika Prajiiaparamita: A New English Translation of the Sanskrit Text
Based on Two Manuscripts from Greater Gandhara,” p. 156 °

0240 EEAVERETE AR R TR o s BYIEME - SRRV A R A B R - SR ] DA
QIE "B g2 gy AYSEER 5 ENNEUEATRIGE (b5 R E @AY A R AR R H SR E S - 52 R (&
ISR ) 45 4(T33, no. 1699, p. 122a27-b17) 5 EINEERN » (FE48EC) - H 127-129 -

103 ZLRRIHS [t T Lewis Lancaster —ESBfFSCAYI R - H bt @k DHBAR SRS AR BUEAMELL Y - 185
P ERIY SRS (text families ) FETLCARE £ - 5FC2 0 Z5UEE - (SR (Gilgit) RS
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By bl (RIEE) HIBFFTREE - SRR IR - e B AN &
BV G TEEBE R - EHPEETRADF LSS A AR FEAERT e
AR 55—J5H - BEAESERIDRAYATER T - A R REMR AR B B IR R R S AT
AEE PREHESE -

HEIAFHE H AT A T VBRI SRR A Z AR A LA na BT
IRGRE LR SE eI IHIRRE » (Bt A na Z&OERAN A EEME A 29 EE -
IR H B R 1L 25 HHE] T 8 Pensa F1 Lee Youngjin AR 17355 R H[E i < Pensa Fl
Lee Youngjin Y245 R R a3 - (2 T IR AR 2800 B—EfbR 7 A na 2R
HEHMEREE  (HEEEHIRE T AR R > BIRALSCTH na ZJgEMEEZ
HAEA - MR AT - SRRy A REMERE e R o - DR RHAE BT B
—HEHAVES - @BEEERAZHEIEIL T > &R RS A HHRZEE > 51
Eal&r e S RGeSy 7 A DU I — SR T BR FE AT 3 - sl (e W {1 Ay ——
RRBNIFEER AR LAY ee ke > DURAE CREEEGRTE) FEAVE AR HEATH
YT RENE DA IRAY IR - RIS L FUARE DU G RVAGR IR SR - BEA S B B AR B R -

1E (AR BB » (BN AR - 480 DR A0 (140 T e B i
JEDUTERI T 2SR A - 40 (NN R ) haFIEasR T 4 %
e fhFREARS ? ) EERONIEIR T EEE 74 0 A Fd 4 2
FaR AR B R 5 e R RFRIR R BRI o T/ RIS
AR B AT ]+ ST IE T DA S AR A AR » B (W TE) BHAE
SREILA SRR T2 - 53 0 R E R R T LR IER (L) 1%
ST > ETTAREL (LY ARG - DR N A B G -

+ - &3

TEMR BB f S HEKEmA N RS ABEEREITA - s L TR
BT - AR RHR IR SCE - IR R —E—2 - Rt E mEERN
BIPHT » bR TS SORCGE TR R AY 720 (DUP S SRR SR R BUEE R TT
AP - HREE P EEEGER - IR - PSSR QBN EE L TAR
—HMETESR - WS EHEMRERN —8 T AR SGEZ -

Lee Youngjin 585 ( B A T2H) FLEELL Y nabhinivisate nadhitisthati na samjanite /&

POEHBRE PAEAE B S TP ARG R - IEHERR S IERZ 02T na WYIHIP > Bl abhinivisate
adhitisthati samjanite > 7= EPRE L — RS — EREIEDE - @5 Hamili i —Ho A

(I E A T B 2T ) - H 3334 » (3% * ZEMEHIS ALY Lewis Lancaster [ R » 25 ¢ Lewis
Lancaster, “Gilgit to Korea: The Search for the Sources of the Chinese Buddhist Canon,” pp. 181—182.)
104 (N EREREELR) &1 (1 ¥ (T08, no. 227, p. 538a20-23) -
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Stk T - BANYEE 2 &OCHE S na S R na AYHfEsm » B0y AIE B 200y EEUAEE M) -
A SRS B — AR - BERIR IR e - EEE0 S 0 Lee Youngjin FYRHST -
AIDIEE R ( ZEATH) HT3ARHEE Z & S0)9H na Y » A na HIENE
TR AR (GRBLERGR ) AR T4 - 2800 > BIA na N ESEREE G
HAETERZEE] ? 1 Lee Youngjin & 223548 » 53 5 & nabhinivisate nadhitisthati na
samjanite Z &ESCHHEDK ( CE A THE) BITEA BT L2 EHERY ARG
BHHEER -

SRR ESEEIROLPE na BUEIUNME GELZSEVARTATRENE MR (R
B ) L FEL > FRHNAESCTA na WY EIERBIERRE - HARAtAy e e A H
GHEM - NELRRANEHILRE 2GR ERE T AR ) Z RRNGERE AN
HAA —ZatiAE G ZE TR -

@B ISP B A A IR - (B A R R R b SR T A
PAETEIL - FHERPNESIES > S5l (ZE L TEH) Z nabhiniviSate nadhitisthati
na samjanite ;29 ANEE  RALZENRECE ~ 1A TE#EFCEL > Bl abhinivisate »
adhitisthati ~ samjanite FEBEa EIE AR ATERAR Ry T A~ T2 T TR SERRAYIEE
B FONA AR ) WEERREEREEF Z LA OGS - BN A EEERD

TIEE ) AR 0 na BYERVARC & IEH B FR AV B 1 RE AR L ErERVEL g - EETE
SEREAVAE > SEMEAE (REGERRE) THERPENE > ISEERRES Z
VOEARATEL (F98EAL) OIGEY TAE |, R TFRZEZ (adhitisthati) ~ Z(samjanite =
samjanati) - 2 (abhinivisate) FHE S EIHNE > NILAIDIRIDA#MER TAE | - B2
b—A na HYREEEL AR, ZREAHERS - WEBTEIARE - SETEAEZ R
HAEGpASL AR T RNl ~ R~ NRVETTEEAVESR - HHY H Al e 58 55 50RF Bl
BURE RIS RS > TR AR AU SR B 2 HIARRE SRR AR e — T am Y LA - (L
Yt — s A RE R T AT REMERVE S - BRI 1F0 - (CEATH) A na BN

(nabhinivisate ) {37AF#E—bHaTHTFTAYZER]

1 (ZELTE) BFREENECSORHIE (BB R - 508 BUNWNE - 2R/ SE
(e - SRR E CGREGEEGREE - 55—308)) - H 376 -
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Asta

APS

NGMCP

PD

PSP

SsP

PSP-Tk

PSP-Tt

T-vrtti
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(Rdt)
(FEA)
VANV
(+EH)
(ZETTH)
(CRfEE) —oA

Wogihara Unrai, Abhisamayalamkaraloka Prajiiaparamita-vyakhya
Vijay Raj Vajracharya, AryaparicavimsatisahasrikapYajiiaparamita
Nepalese-German Manuscript Cataloguing Project
Nalinaksha Dutt, The Paricavimsatisahasrika Prajiiaparamita
Kimura Takayasu, Paficavimsatisahasrika Prajiiaparamita
Pratapacandra Ghosa, Satasdhasrika Prajiiaparamitd
Tibetan translation of Paricavimsatisahasrika Prajiiaparamita in Kanjur
Tibetan translation of Pasicavimsatisahasrika Prajiiaparamita in Tanjur
jeag (EREGH B )
(BOLREEEE)
(RS R ER 4L )
RS IR S )
CNT R RS
(T ERCE I AR 24K
(CHE T HERCE R EE )
(RICE R ERE L) "B ) (—aR ~ = ARSI
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FfsE—
Lee, Youngjin. “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to
teachings or not?” 7 i B 1008 H 3%

Lee, Youngjin g3 7 S5 g5

FOGHEZ 1%

Abstract

LR

Craving to Teachings(dharmatrsna) :
Does a Bodhisattva cling to teachings or
not?

J£% (dharmatrsna) © —fLFEE SN
ERBE () 2

LEE, Youngjin
Geumgang University

LEE, Youngjin
AR

While editing the first chapter of
Abhisamayalamkaravrtti by Arya
Vimuktisena, I’ve found a very
interesting but somewhat tricky
paragraph in which explanation of
Dharmatrsna of Bodhisattvas is quoted
from 25,000 Prajiaparamitasitra.

fE4miE Arya Vimuktisena (E2fRAREE )
Ay (FREHEGmE) e —=
B FREFTHE— IR A BR{E A B
FHES% > HP5IHT (ZHEATHK
ERE L) TEE Y R

According to only one survived
manuscript, it is called Dharmatrsna that
is natural (anulomik1) to Bodhisattvas
and defined as rawness [or a
disease(amah)] because a Bodhisattva
does not cling to the idea that Five
aggregates are impermanent, etc., [but]
fix his mind on it and thinks of it
(---nabhinivisate | adhitisthati samjanati).

RBEF—REA (5% /R
Abhisamayalamkaravrtti 2 54 ) - L@k
T Ry TR AR H A

(anulomiki) Dharmatrsna @ /i#f; €%
R (A% [E6E% (amah) | -
ol NEE TN LA E E IR,
[AN] A L& E 7 e B e

( ---nabhinivisate| adhitisthati
samjanati ) °

This statement seems to be contradictory
because craving (trsnd), a synonym of
clinging(abhinivesa), means non-
clinging(anabhinivesa).

BESUALFEMETE - Kb > 2
% (abhinivesa) [FFEFEZIEE
(trsna) [AIE BAEE

(anabhinivesa ) °

The former editor Pensa corrected
nabhinivisate to abhinivisate based on
this thought and the Tibetan translation of
Vrtti which has mngon par zhen pa, a
equivalent word to abhinivisate.

[ Abhisamayalamkaravrtti 2 |54
a1 Pensa fR{E[ L lt] 32 —#EHE T -
DU AR Vrtti (G ) CGEARLLER
HEE[E]7> abhinivisate HY sisaxdser

( mngon par zhen pa ) » [[RI[f 1
nabhinivi$ate & [F £ abhiniviSate °

This emendation appears to be a right
decision.

E BB —EIEENRE -

But when we consider the three
succeeding quotations about
Dharmatrsna, the problem would not be
that simple.

EEERMEEDEEEE AR
Dharmatrsna {1y = {5 [SZHF > FIREFEAR
T EERALT -

106 ee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva cling to teachings or not?”

pp. 251-253.
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Excluding the second of all four
quotations which is in the same case with
the first, the last two have agreement
between the manuscript (ms) and Tibetan
translation (Tib).

PR TR A TUESS [ s —EAr (R
TEIHVER B AR B[V T
FERA (ms) MjEEEA (Tib) ZEE
—EHY

But the contents of the agreement are
different as night and day.

HE—ZEERAAERE O KR
7% o

That is to say, ms and Tib agree to take it
as non-clinging and clinging in the third
and fourth quotations respectively, which
consequently implies Tib couldn’t be a
firm ground of the emendation.

HREZ o BANREEAAES =F5 3
F—EEERAEE - MBS 5L
—HGEHRE o BRI REGEA AN
REMF RyEIEZ 5RIMA IRV -

So I decided to consult all available
sources for the quotations written in main
languages, i.e., Sanskrit, Tibetan, and
classical Chinese.

O S Ss

.[H: ’ ﬁfﬂﬁ%%ﬂﬁg{ﬁgwm/\nnm
—BIHEEE ~ B T HEREFTE R 2
FirA AESRYIF LSRR - DA st

EE

As a result, except two Sanskrit editions
(PD, PK) based on very late Nepalese
Manuscripts (in late 17" century at the
earliest) by Dutt and Kimura, all other
versions of 25,000 Prajhaparamitasiitra as
well as 100,000 Prajfiaparamitasiitra
which have equivalent words for
abhinivisate agree to understand that
Dharmatrsna is Bodhisattva’s clinging to
teachings.

GESREEIE > BRT Dutt M1 Kimura 2 DL
IEFIIINE AR EAR (HFAE 17
LCR[ERL]) FFEREr R R R AS

(PD ~ PK) 4k » B HAth 2.8
abhinivisate —3EMHE >~ ( & L T#%
FGEESI) K (BRI EE
48 ) BRI —BOH R
Dharmatrsnana Fy 2 5805 (52
HIENE -

With support of these sources and
specially based on the Tibetan translation
of 25,000 Prajfiaparamitasiitra in Tanjur
(Tt) that is contemporary with ms (11
century) and adopted classification of
Abhisamayalankara same as PD and PK
— but reads differently from these two, I
could correct nabhinivisate to
abhinivisate in the first, second and forth
quotations of ms and mngon par zhen pa
med cing to mngon par zhen cing in the
third quotation of Tib.

72 S [ ST RRAYSZ R T - DU A
A [RHEAIRA (11 [
fie] ) [EIRF BN BR B2 PD A PK AH[H]
ML (PRELH &%) Abhisamayalankara
Z 8y BT B e Al B S R
(PD 1 PK)A[E] 2 FHERES (PSP-Tt) Y

(CEATIEREESE) i
K WA DR B AR E— ~ 515
= (3% ¢ RESURE IR AR B
5| 5 Ay nabhinivisate & 1F
abhinivisate » B E R A =53¢
HHY sisse=dgwag®= (mngon par zhen
pamed cing) FHIF/ S R

( mngon par zhen pa cing ) (§% @ JFH I
SUREBLE AR -

107 =T i EEHY forth 2% 2 third < 22 ¢ Lee Youngjin, “Craving to Teachings (dharmatrsna) : Does
a Bodhisattva cling to teachings or not?” pp. 216-223, pp. 251-253.

108 J&5 BT ZEAY mngon par zhen cing % & mn
to Teachings (dharmatrsna) : Does a Bodhisattva

gon par zhen pa cing < 25 : Lee Youngjin, “Craving
cling to teachings or not?” p. 242, p. 252.
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About the reason why the scribe of ms
wrote nabhinivisate instead of
abhinivi$ate, I assumed that Arya
Vimuktisena’s explanation of
Bodhisattvas’ superiority over Sravakas,
etc., had influenced these quotations.

R R TER RS B AR5 B4
W B R nabhinivisate ( Iiﬁ% ) Ik
abhinivisate (& ) > FehmfliE E[HH
A ]Atrya Vimuktisena 7 ZEERV ARG
N R R E E R B T s
e

Right before the first quotation, he stated
clearly that Bodhisattvas are superior
over Sravakas, etc., because of their
aspects of non-clinging to the Truths of
suffering and of origin of suffering.

RUAE S —EE5 [DCZ AT g
o e RN R E T o R
PIEABEN drai Al e i 2 772 -

So the scribe may have written or
probably corrected to nabhinivisate in
order to coincide with Arya
Vimuktisena’s comment.

AL > PEEEEFEREHET A~ 508
HWEF [ A DAER B RS S S I fy

nabhinivisate » DL{FEEI Arya

Vimuktisena HY78 —5F B —% -

But being afraid of too much emendation,
he avoided to add ‘na’ to other two verbs,

adhitisthati samjanati.

And these error or transformation would
be accepted as nabhinivisate nadhitisthati
na samjanati in Nepalese manuscripts as
they have.

EEREBRZHIEL - [ GakE) 1]
POE B[ 1A e 1 A HAt R [ Ehaa—
— adhitisthati I samje‘lnéti fOE "na o
A6 H > 5t EE R B T RE [ 11
[ AP Es B 137 ’[IEH#%S(—S 8 Fy

nabh1n1V1sate nadhitisthati na

samjanati » [EAIEfeIH B [ Z e 445
NN

For supporting this conjecture, I supplied
two examples which can show the
contents of texts that adopt classification
of Abhisamayalankara (PD, PK , and Tt)
has been transformed for the purpose of
being harmony with the commentary on
Abhisamayalankara such as Vrtti.

R TS FRFE R > Tt T /A (1]
+ » DAERBHERA (BB

( Abhisamayalankara ) 7 [4&830])97E%
HSZA (PD ~ PK 1 PSP-Tt) {ENA
EWER - HEVE R T ek
(Vrtti ) % (GREUEEL) BVEERECREY
—E -

Keywords : Abhisamayalamkaravrtti,
Dharmatrsna, nabhinivisate, abhinivisate,
transformation of texts

e fitaa] © CHREGERERTE) -
g W SOEE

EE
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7 ABEE () fn

3 EHim

8 B

7T,
(758 ) =%k

(PHH) HsE SGE

(BF) NOEEZR(T

() Z55%

() Z55%

() 5%

(TO8, no. 222, pp.

(TO8, no. 221, p. 13a23—

(TO8, no. 223, p. 233b4—

(TO07, no. 220, pp. 43¢29—

(T07, no. 220, p.

(TO5, no. 220, pp.

165¢22-166a9) 27) 14) 44al5) 455b29-¢19) 200c18-201a3)
AEREEENIE TA | AEREEE A | ASREENEE T4 | EBRYH T AESEE SHES T AFEEE | BRES T AEEA
DIERZRE  FHEE | BR - | H6LEE - [6]AE - BENLEE - B HehSiElREA

EHL e

[CRY =& [E]

[(2]-

RGBE -

R

EEREEE
B2

=S A

B2

EFITE | A
B2

EFTE T EEERE
FEIEAR ? |

EFTE T AEEERE
AR 2 |

NH TEHF | EiE
JEE S B TR R AR
17 adhitisthati 7> (525
BIA1AEES samjanite 5§,
samjanati /5 BT ficfat
abhinivisate » JFEEEEAE
ETEFINR + TLZH
75 TRIAE ST BT i
& B SRR
IREBZEZL » £R
PV

B &F9h | EEE
e I AR o TR
TEECA P ik[22]6F 5 1
EAEERE > MAEEE
PRl 1+ & R e
FEEERIR AR 2 B
A - R EARAEE

AERHE T EEE
SRETTRCE IEEEE » A
abhinivisate > 712 »
#% samjanite B,
samjanati i f&Zs - 4
H ~ SRR > 2 RlEE
Z - ARARR - iR
PEZefy ~ H - -

Ze ~ B3 B AEEA

==,

B o

THERT T EEEETE
TTRCE R a2 - (O
[7]%% adhitisthati /&
samjanite By, samjanati &
abhiniviate - SZ1EFT%[8]
EZE R 2 - S

7 | B IR
B S | ERERER
E Rk ]2
AT i+ 132
o - MREIE K]
F o T < DRI
[*]Z2%F - BB *]
e ZTHEIk
BRI * 132783 - i
CPRE=: RNV YL E
i B AR ]

SWHH T S ERE
TEEITRCE MR E S
¥ adhitisthati (222 L
#H samjanite Bk samjanati
Z abhinivisate » ZA{E
AR AT BRI
E 5 ZEEMETRE
E o Zrz 8
1T~ WA IR
LB AEAEE
Lz~ 8~ AT - B
FRIMAEE  Z{FER
FRIMEEAESE » 2252
AT~ BRI
D eEREmEE
e SR G
sGEREMALEE  ZfE
s AR - ZE

a o K

EWES T EEEE
BT SRS » &
{F adhitisthati = 27Z#E03]
AH samjanite T,
samjanati FEZ&
abhinivisate » ZZ{E%7 ~
AT~ SREEEfEE
Z | HE R
o HEZ B 1T
A EAHRE AT  ZHE
ERFRRE AR - ZAE
o~ A8 AT - BRI
T L ERERE
R ZHEZ
1T~ BB
LR
LR~ AT B
B LT

EWEE T EEEE
SR BT TR R AR %
B » At (E adhitisthati
ZEMAEAE samjanite 5§
samjanati
abhinivi$ate » FA%Z ~
AT~ SREEmEE
= | eEsHm AR
o~ B 1T~ E
EEEmMLEE - R
R AR > 1
o~ R AT B AR
MARAEZE 5 P E(FHEH
ABAESE > sz ~ f8~
1T ~ Sk f T T A AR
Z 5 e s
Z o AT
EEmMELEE e
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s > EUARK TR
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o tufiEE SR
AL > B
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o~ TR R S i
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FEEEE > 2 -
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K=

(TETTE) SRR (HEE) CIRAER TER ) 8 EFESRIIAFE
R EEEE BRI
F—H]

[PSP] $ariputra aha: katama ayusman subhiite dharmatrsna

(5] S ME - BSAEEN! RREAEEAE (HEAEE - 8a%8) ?

[ SsP] katama ayusman subhiite dharmmatrsnah

[538) &F055 BIE - BEEFRIN R EREE (IR0 &%) 2
. m

[ PSP] subhtir dha: ihdyusman $ariputra bodhisattvo mahasattvah prajiaparamitayam caran

(5] SHEH T ESEEETIRCE EEST

[ SsP] subhiitir aha ihayusmafi charadvatiputra bodhisattvo mahasattvah prajfiaparamitayam

caran
SE) HAERHE ¢ ST | B EREE TR S AR B SN
B
[ PSP] rapam anityam iti nabhinivisate nadhitisthati na samjanite,
[S52) FAE AR IFAZER A TRILECE ] TaZEER, -
[SsP] -
(53] -

F0m)
[PSP] duhkham $tinyam anatmakam iti nabhinivi$ate nadhitisthati na samjanite,
SE] WA AR RELER A TRILEE ] TeEEN, 0 ThEZE
Yy T ERERAY
[SsP] -
5321 -

CENIRG)|
[ PSP] rapam $tnyam ity apranihitam iti nabhinivi$ate nadhitisthati na samjanite,
(58] BOa AR AZER A TRILEE ] TEREN, o TR
1, TR -

109 PSP I-1, pp. 150151 ; APS (Vol. T, p. 212.
110 SsP, pp. 486.
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[ SsP] riipam $@nyam ity abhinivisate 'dhitisthati samjanati

(53] o - 1% - BREULECE 1 ] TeRZEN -

FNE]

[PSP] vedanam samjfiam samskaran, vijidnam anityam iti nabhiniviate nadhitisthati na
samjanite,

S B AR WHEER A TRILECE 11 T2 M T R

HEER -

[SsP] -

[5:£] -

Ft

[PSP] duhkham $tinyam anatmakam iti nabhinivi$ate nadhitisthati na samjanite,

(588 GO2H AR - HZEER - 9H TRILEE 1 T2 M T R

WY~ ZERY ~ AT e
'dhitisthati samjanati / samskarah $tnya ity abhinivisate 'dhitisthati samjanati /
vijianam $tinyam ity abhinivisate 'dhitisthati samjanati /
SE) $E - BF - BEUBOE ] TREEN - BE - F - HEEOE 1]
CRERZEHY o GE - (13 - REEEMEOE ) TITREN e B - (2 -
ZBCE 1] TEEAER -

EVANG)

[ PSP] vijianam $tinyam ity apranihitam iti nabhinivisate nadhitisthati na samjanite.

[538) Bo% AR  FHRMER, @A TRILEE 11 T e T R
ZZHY o TR AT SRR TR TR
B,

[SsP] -

[5:2] -

FILE

[PSP] iyam ayusman $§ariputra bodhisattvasya mahasattvasya anulomiki dharmatrsna amah.

[(S5%] BESHIEM | 2 S i EEaE Z IHER A —— A -

[SsP) iyam ucyate ayusmafi charadvatiputra bodhisattvasya mahasattvasyanulomiki
dharmmatrsna amah

(53] B0 |t R i s e < BEIFEAYAE - IAEEE -
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